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เกร่ินนํา 
 
พระพุทธศาสนาของชาวเราทั้งหลาย จะยืนยงมั่นคงดํารงอยูไดยาวนานน้ัน จําตองอาศยัสังคม
สงฆและสังคมชาวบานชวยเหลือเกื้อกูล ทํางานบรรสานสอดคลอง และสงเคราะหกันและกัน 
ชาวบานมีหนาที่อุดหนุนสงเสริมพระสงฆดวยสมณบริขาร และสิ่งจําเปนเหมาะสมสําหรับ
บรรพชิต ขณะเดียวกันครั้นเห็นพระสงฆมีพฤติกรรมไมเหมาะสมขาดความงดงามตามสมณภาวะ 
ก็สามารถวากลาวตักเตือนดวยเมตตาจิต เพือ่ปรารถนาความดีงามของสวนรวม เชนน้ีแลวชื่อวา
ตักเตือนโดยธรรม  
 
ขณะที่พระสงฆทุกรูปนามก็ทําหนาที่ศึกษาพระธรรมวินัยขององคสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา
ใหเขาใจถองแทแตกฉานตามอัตวิสัยสามารถ แลวนํามาปฏิบัติจนเกิดเห็นผลดวยตนเอง ครั้น
เห็นชาวบานประพฤตินอกธรรมไมเกื้อกลูตอการดํารงอยูดวยดีแหงสังคม เกิดความขัดแยงแบง
ฝายเขาหํ้าห่ันทําลายกัน ก็สามารถชี้แนะใหเห็นคุณและโทษ แลวชักชวนใหหันมาประพฤติ
ถูกตองตามธรรม เชนน้ีชื่อวาสอนถูกตองโดยธรรม  
 
เมื่อบรรพชิตและคฤหัสถตางทําหนาที่แหงตนอยางสมบูรณถูกตอง พระพุทธศาสนาก็
เจริญรุงเรือง บานเมืองก็รมเย็นเปนสุข หากทั้งสองฝายทอดทิ้งหนาที่ดังกลาวพากันประพฤติ
นอกธรรมผิดวินัย พระพุทธศาสนาก็สูญหายกลายเปนตํานาน บานเมืองก็เดือดรอนเกดิการ
แตกแยกแบงฝายสรางความราวฉานยากจะเยียวยา 
 
อุทาหรณสอนใจเชนน้ีมีประวัติศาสตรบงชี้ใหเห็นมากมาย เราทานทั้งหลายสามารถศึกษาสืบคน
ตามหลักฐานทั้งของไทยและของชาววิเทศ  
 
บทความชิ้นน้ีประสงควิเคราะหเจาะลึกประเทศศรีลงักา และเนนเจาะจงเฉพาะเรื่องราวเกี่ยวกับ
การสถาปนาสยามวงศในศรีลังกาของสมณทตูไทย โดยการนําของพระอุบาลีมหาเถระ เมื่อ 
๒๖๐ ป ลวงมาแลว เจตนาเพื่อประกาศเกียรตคิุณของพระเถราจารยชาวไทย ที่พากันเสียสละ
พลีชีพปรารถนาสืบสานการณพระศาสนาใหยืนยงมั่นคงตลอดกาลนาน 
 
เราทานผูเกิดมาภายหลังเห็นสมควรรับรู และชื่นชมสรรเสริญเกียรตคิุณของบูรพาจารย พรอม
บอกกลาวแกลูกหลานใหเกิดความภาคภูมิใจบรรพบรุุษแหงตน ดีกวาไปเยินยอคนนอกชาว
วิเทศที่ฉาบทาปรุงแตงดวยขาวสารสมัยใหม 
 
ผูเขียนคิดเห็นวา หากกลาวถึงเฉพาะการประดิษฐานสยามวงศของพระสงฆชาวไทยเทาน้ัน เรา
ทานทั้งหลายยอมไมสามารถเห็นภาพชัดเจนแจมแจงได เปรียบเสมือนเลอืกอานนวนิยายเฉพาะ
ตอนจบ ผูเขียนจึงเห็นวาควรทราบถึงสาเหตุแหงการเสื่อมโทรมสูญหายของพระพุทธศาสนาบน
เกาะลังกาเสียกอน เพราะปจจัยเหลาน้ีเองเปนเหตุเชิญชวนใหพระสมณทูตไทยเดินทางมา
สถาปนาสยามวงศสมัยอาณาจักรแคนด ี
 
นอกจากน้ัน เหตุแหงความเสื่อมโทรมมิไดเกดิข้ึนเพียงชั่วระยะเวลาอันสั้น แตมีพัฒนาการแตก
ตัวเรื่อยมาหลายศตวรรษ การกลาวถึงประวัติศาสตรกอนสมัยอาณาจักรแคนดจีึงเปนเรื่อง
หลีกเลี่ยงมิได อีกอยางหน่ึง ปจจัยแวดลอมเกี่ยวกับบคุคลก็เปนเรื่องสําคัญไมแพกัน 
โดยเฉพาะบุคคลผูมีสวนรวมในการผลักดันใหเกิดมสียามนิกาย หากผานเลยบุคคลเหลาน้ีไป
เรื่องราวที่ตองการทราบกห็มดอรรถรสสิ้นสารัตถะไปเกินกวาครึ่ง 



เอกสารอางอิง 
 
ควรทราบกันแตเบื้องตนวา เอกสารที่ผูเขียนศึกษาสืบคนน้ัน สวนใหญเปนภาษาอังกฤษและ
ภาษาสิงหล สวนภาษาไทยน้ันมีนอยนัก อาจเปนเพราะมีผูสนใจใฝรูเกี่ยวกับศรีลังกานับตัวได
ขอมูลที่นําเสนอแกทานทัง้หลายจึงเปนของปราชญชาวศรีลังกาเปนสวนใหญ การตีความทาง
วิชาการอาจจะมีทัศนคติแตกตางจากมุมมองของคนไทยบาง โดยเฉพาะในประเด็นเกี่ยวกับ
วัฒนธรรมประเพณีของไทยและลังกา 
 
เพื่อใหเห็นผลงานของปราชญชาวลังกา ผูเขียนถือโอกาสวิเคราะหเน้ือหาของตําราอางอิงบาง
เลมพอสังเขป กรณีทานทั้งหลายตองการศึกษาสืบคนในเชิงลึก ก็สามารถคนควาหาอาน
เพิ่มเติมได  
 
เริ่มตนจากคัมภีรจุลวงศ (Culavamsa) ซึ่งเปนหนังสือบันทึกประวัตศิาสตรของชนชาติสิงหลที่
รวบรวมขอมูลสืบทอดตอจากคัมภีรมหาวงศ (Mahavamsa) คัมภีรเลมน้ีไดมีการบันทึกหลาย
ยุคหลายสมัยโดยนักปราชญหลายทาน แบงออกเปน ๔ ภาค ชวงเหตุการณสมัยอาณาจักรแคน
ดีตอนปลาย แตงโดยพระติบบฏวาเวสิทธารถพุทธรักขิตเถระ ผูเปนศิษยเอกของพระสังฆราช
สรณังกร เน้ือหาสวนใหญผูเขียนบรรยายถึงเรื่องราวการประดิษฐานสยามวงศของคณะสมณทูต
ไทยอยางละเอียด และสรรเสริญเกียรติคุณของพระสังฆราชสรณังกร ซึ่งเปนผูมีบทบาทสําคัญ
ยิ่งในการฟนฟูพระพุทธศาสนาบนผืนเกาะลังกา  
 
คัมภีรอีกเลมหน่ึงคือราชาวลิยะ (Rajavaliya) มีเน้ือหากลาวถึงประวัติของกษัตริยลังกาตั้งแต
รัชสมัยของพระเจาวิชัยปฐมกษัตริยแหงราชวงศสิงหล จนถึงรัชสมัยของพระเจาวิมลธรรมสูริยะ
ที่ ๒ ผูเปนกษัตริยแหงอาณาจักรแคนดี เน้ือหามุงเนนดานการเมืองเปนหลักมีกลาวถึงเรื่องราว
ทางศาสนาเพียงนอย บันทึกเหตุการณบานเมืองสมัยอาณาจักรโกฏเฏเชื่อมตออาณาจักรแคนดี
มีความนาเชื่อถือกวาคัมภีรจุลวงศ เพราะหลักฐานสวนใหญสอดคลองกับขอมลูของชาวตางชาติ 
นาสังเกตอยางหน่ึงคือ มีเน้ือหาบางสวนกลาวถึงพระเยซูเจาดวยความเคารพศรัทธา อีกทั้ง
สรรเสริญเยินยอโปรตุเกสในฐานะนําคําสอนอันประเสริฐมาสูเกาะลังกา สันนิษฐานวาเน้ือหาสวน
น้ีนาจะเขียนโดยชาวสิงหลผูเขารีตเปนคริสต ภายหลังโปรตุเกสเขาครอบครองอาณาจักรโกฏเฏ
และแผอิทธิพลวัฒนธรรมตะวันตกเหนืออาณาจักรแคนด ี 
 
หนังสืออีกเลมหน่ึงทีม่ีความสําคัญเชนเดียวกัน คือความเก่ียวของดานประวัติศาสตรกับ
ลังกา (An Historical Relation of Ceylon) ผูเขียนทํางานเปนกลาสีเรือของบริษัทอินเดีย
ตะวันออกของอังกฤษ ถูกจับและจองจําอยูในอาณาจักรแคนดีเกือบสองทศวรรษ (พ.ศ.๒๒๐๓-
๒๒๒๒) ระหวางถูกคุมขังและโยกยายไปตามสถานที่หลายแหงรอบอาณาจักรแคนด ี ไดบันทึก
เรื่องราวหลายอยางนาสนใจ อันไดแก เรื่องราวเกี่ยวกับเหตุการณบานเมือง วิถีชีวิตของผูคนทุก
ระดับตั้งแตราชวงศชั้นสูงและนักบวชจนถึงสามัญชน ตลอดทั้งคติความเชื่อและพิธกีรรมทาง
ศาสนา แมจะสอดแทรกดวยอคตสิวนตัวบาง แตก็ยอมรับวาขอมูลหลายสวนถูกตองสอดคลอง
กับหลักฐานภาษาสิงหล ถือวาเปนหนังสืออันทรงคณุคาอยางยิ่งอีกเลมหน่ึงที่ผูสนใจควรศึกษา  
 
สําหรับหนังสือลังกายุคโปรตุเกสครองเมือง (Ceylon: The Portuguese Era) ขอมูลสวน
ใหญรวบรวมมาจากเอกสารของบาทหลวงชาวโปรตุเกส ซึ่งบันทึกไวคราวเมื่อเดินทางมาเผยแผ
คริสตศาสนานิกายโรมันคาทอลิกบนแผนดินลังกา เน้ือหาของหนังสือเริ่มตนอธิบายเหตุการณ
บานเมืองของลังกากอนการเขามาของโปรตุเกส จากน้ันวาดวยเรื่องการคาและการทําสงคราม
ระหวางชาวลังกากับโปรตุเกส และจบลงดวยการเขามาของฮอลันดา หากศึกษาโดยละเอียดจะ
เห็นความลําเอียงของขอมูลคอนขางมาก สังเกตไดจากผูเขียนมิไดกลาวถึงการกดข่ีขมเหง
อยางโหดรายทารุณและการเผยแผคริสตศาสนาดวยวิธีการรุนแรงของโปรตุเกสเลย อาจเปนไป
ไดวาผูเขียนตองการนําเสนอหลักฐานความจริงตามที่บาทหลวงยุคน้ันบันทึกเอาไว   
 



หนังสือสําคัญอีกเลมหน่ึงคือวรรณคดีบาลีลังกา (The Pali Literature of Ceylon) ผูเขียน
เปนนักปราชญนามอุโฆษของลังกาแหงปรัตยุบันสมัย ไดรับการยอมรับวาแตกฉานดานพุทธ
ศาสนาและประวัติศาสตรลังกาหาผูใดเทียบไดยาก แมเน้ือหาของหนังสือเลมน้ีจะมุงเนนดาน
วรรณคดีบาลีเปนหลัก แตผูเขียนก็ไมละทิ้งประวัติศาสตรพทุธศาสนา เสนหของหนังสืออยูที่
การอธิบายรายละเอียดเหตุการณเปนข้ันตอนและการวิเคราะหอยางมีเหตุผล ทําใหเห็นภาพ
ความเปนไปของพระพุทธศาสนาแตละยุคสมัยอยางชัดเจน นอกจากน้ันสํานวนลีลาการเขียนก็
เราใจชวนอาน ประหน่ึงวาผูเขียนเปนตัวแทนของชาวพุทธลังกาทั้งมวล ที่ตองการกระตุนเรา
ทานใหทราบถึงความยากลําบากเมื่อถูกคนตางชาตกิดข่ีขมเหง  
 
อีกเลมหน่ึงที่มคีวามสําคัญเฉกเชนเลมอื่นคือวรรณคดีภาษาสิงหล (The Sinhalese 
Literature) ถือวาเปนหนังสือเลมแรกที่รวบรวมวรรณคดีภาษาสิงหลทั้งหมด นับตั้งแตสมัย
อาณาจักรอนุราธปุระเรื่อยมาจนถึงสมัยปจจุบัน นักปราชญยกยองกันวาเปนหนังสือทรงคุณคา
ดานวรรณกรรมพุทธศาสนาของลังกา กลาวเฉพาะวรรณกรรมสมัยอาณาจักรโกฏเฏและ
อาณาจักรแคนดีมีความแตกตางกันอยางสิ้นเชิง ขณะที่วรรณกรรมยุคโกฏเฏเนนคําสอนแฝงดวย
พิธีกรรมแบบพราหมณ แตวรรณกรรมยุคแคนดีกลับเนนคําสอนหลกัของพุทธศาสนาเถรวาท 
หนังสือเลมน้ีจึงมีความสําคัญไมนอยสําหรับผูสนใจเรื่องราวพัฒนาการวรรณคดีภาษาสิงหล ซึ่ง
ถือกันวาเปนบอเกิดวรรณคดีพทุธศาสนาแหงชาวอุษาคเนยประเทศ 
สวนหนังสือเกี่ยวกับอาณาจักรจัฟฟนาของกษัตริยทมิฬหน่ึงเดียว 
 
สวนหนังสืออาณาจักรแคนดีของศรีลังการะหวาง พ.ศ.๒๒๕๐-๒๓๒๕ (The Kandyan 
Kingdom of Sri Lanka 1707-1782) ถือวาเปนงานวิจัยที่กลาวถึงอาณาจักรแคนดคีรอบคลุม
ทุกดาน โดยเฉพาะเรื่องการเมืองและการณพระศาสนา ผูเขียนพยายามชี้ใหเห็นวาสถาบัน
พระมหากษัตริยสมัยอาณาจักรแคนดีตอนปลายไมมั่นคงนัก เหตุเพราะพระเจาแผนดินหลาย
พระองคเปนชาวทมิฬมาจากอินเดียตอนใต สังเกตไดจากเกิดกระแสตอตานหลายตอหลายครั้ง
จากขุนนางและนักบวชชาวสิงหล เหตุที่กษัตรยิทมิฬแสดงการสนับสนุนชวยเหลือฟนฟูพระ
ศาสนาอยางเต็มที่ เปนเพียงกุศโลบายเพื่อเอาใจชาวพุทธสิงหลเทาน้ัน จึงไมแปลกใจเมื่อ
กําเนิดสยามนิกายเรียบรอยแลว พระสังฆราชสรณังกรจะเปนหัวหนากอขบถลมลางราชวงศทมิฬ 
ความขัดแยงดานเชื้อชาติระหวางสิงหลและทมิฬมีผลตอการปกครองเรื่อยมา เห็นไดจากการ
สับเปลี่ยนตําแหนงหนาที่ของขุนนางนอยใหญหลายตอหลายครั้ง จุดเดนของหนังสือเลมน้ีอยูที่
การอางอิงหลักฐานขอมูลทั้งภาษาสิงหลและภาษาตางประเทศ ทําใหเน้ือหามีความนาเชื่อถือ
มากกวาเลมอื่น  
 
สวนหนังสือภาษาไทยหน่ึงเดียวสมควรเชิดชูเกียรตใิหแกสมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยา
ดํารงราชานุภาพ ซึ่งเปนผูนิพนธหนังสือเร่ืองประดิษฐานพระสงฆสยามวงศในลังกาทวีป 
หนังสือเลมน้ีอธิบายรายละเอียดเกี่ยวกับการฟนฟูพระพุทธศาสนาบนแผนดินลังกาชัดเจนรอบ
ดาน โดยเฉพาะหลักฐานการเดินทางไปลังกาของคณะสมณทูตไทยทั้งสองคณะ เสนหของ
หนังสืออยูทีก่ารรอยเรียงเหตุการณอยางเปนลําดับข้ันตอน และกลาวถึงหลักฐานอางอิงหลาย
สวนโดยเฉพาะพระราชพงศาวดารไทย เหนือสิ่งอื่นใดผูนิพนธใชวิธีวิเคราะหขอมูลอยางมี
เหตุผล พรอมเชิญชวนใหนักศึกษารุนใหมไดศึกษาบางประเด็นที่ยังไมชัดเจน โดยภาพรวม
เน้ือหาเนนเรื่องศาสนาเปนหลักไมเกี่ยวของกับสถานการณบานเมืองมากนัก ดูเหมือนวาผูนิพนธ
ตองการเนนย้ําใหผูอานทราบวา ภาระหนาที่ของคณะสมณทูตไทยครั้งน้ันยากลําบากแสนเข็ญ
ยิ่งนักถึงตองพลีชีพเพือ่ดาํรงศาสน นอกจากน้ันเน้ือหายังกลาวถึงการสงสมณทูตไทยไปลังกา
อีกหลายครั้งจนถึงสมัยรัชกาลที ่ ๔ แหงกรุงรัตนโกสินทร ทําใหเขาใจชัดแจงวาประเทศไทยมี
คุณูปการตอลังกาประเทศมากมายเพียง  
 
ฉบับหนาผูเขียนจะเริ่มตนนําพาผูอานเขาไปรูจักกับดินแดนแวนแควนของชาวทมิฬหินชาติ ซึ่ง
ถือวาทรงอิทธิพลสูงสุด สามารถครอบครองเกาะลงักาไดเกือบทั้งหมด และเปนหน่ึงในปฐมเหตุ
ที่ทําใหพระพุทธศาสนาเสื่อมถอยจากเกาะลังกา 


